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Teéa) XIII.

izorje in povlece; potem se tam, kamor se bo seme
- | vsadilo, po & ali 6 ¢evljev saksebi, naredée po pol

Ni skor sadeza, da bi ga ne bile ,Novice® ze ¢evlja globoke in ravno toliko siroke jame; v te jame
omenile in, ¢e je treba bilo, obdelovanje in pridelo- se pomece dobre, z gnojem pomesane parsti, in potem
VHHiE obsirno pﬂpiSﬂ]ﬁ. I.e od buc¢ ali tikev so se se v vsako tako iamu po 2 ali & zerna — pavec
celo malo spomnile, ceravno se je ze marsikak pre- globoko — vtaknejo. Seme pa se pred tonoc v vodo
sicek z njimi dobro spital. Naj mi dovolijo, da jez verze, da potem hitreje kali, in da se tiste zerna,
po svojih skusnjah kaj povem od tega sadu, s kterim ktere verh vode plavajo, zaverzejo, zato, ker so gluhe
kmetovavei vecidel ravnajo kakor macoha in ga vsa- in bi ne kalile. Ko so buce zZe precej mocne sadike
jajo le med druge sadove, koruzo itd. ne dovoljivsi pognale, se oplevejo in osujejo. Potem ni z njimi
mu lastnega prostorcka ), nobenega dela ved.

* Slana (mraz) bucam kaj rada skoduje, zato ni

Po mojih skusnjah niso buée tako malo vredne, _
da bi jih gospodarji smeli popolnoma zanemarjati, za-= varno, da bi jih pred presadil, dokler se je se slane
bati. Kdor ima tedaj svoje polje na hribih, in se boji,

kaj na majhnem prostoru se jih da veliko prire-
da bi mu buce ne dozorele, ali komur se je bati, da

diti, in porabiti se dajo mnogoverstno. Ne bom
govoril od olja, ki se da iz semena narejati, ker to j¢  bi mu misi semena ne pozobale, ta naj pa ravna ta-
kole: Jerbas naj napol nanolne s konjskim blatom, na

ze zlo nadrobno delo; opomniti pa moram, da clo-
veku so ravno tako tecna kakor zdrava jed, naj Ze {o naj verze dobre vertne parsti dobrega pol cevlja
na debelo, in potem mnaj va-njo vsadi zern Kkolikor

vziva mlade bucice olupljene in (brez pesk) na
drobne kerhlje zrezane, z oljem in jesihom zabeljene misli, Jerbas naj postavi potem v kak topel kraj, in
¢e je vreme suho, naj zaliva vsejano seme enkrai na

kakor kumare za salato, ali pa popolnema zrele
na ribeznu kakor repa ali zelje zribljene in okisane. dan, Ce so sadike dovelj dorastle in se ni vec slane
bati, se naredé na polji jame, kakor sem gori rekel;

— Razun tega je tudi tista sorta, ki se zavolj svoje
]Jﬂ[fﬁlje ,,iuréki turban® (Tiil‘kﬂﬂblmdkﬁl‘biSS, CHCIII‘]J“G ]]aj za]jjg sadikam se enkrat prav dobro v jerbaﬁu,

0d bué¢ ali tikev - kaj.

milo pepo) imenuje , zavolj svojega terdega mesa za
kruh pripravna, ako se popolnoma zrela, pesk otre-
bljena, na 4 kose zrezana in v krusni peci posusena
primesa rezeni moki.

Naravnost pa se dajo buce, kakorsne so, oberniti
za zivinsko pico, posebno za presice. Ce se jim
more kaj ocitati, je le to, da rade gnjijo.

Bué¢ je vec¢ sort: so navadne (gemeine) okro-
ole buce z rumenkastim ali belim mesom; naj sla-
beje so buce z belim mesom, veliko bolje so z ru-
menimmesom; potem so centarice (Centnerkurbiss),
tiste debele, gladke, okrogle, v sredi zgorej enmalo
vderte buce, ki vagajo po centu ali se vec; dinarice
(Melonenkiirbiss), ki so dinam zlo podobne; sodca-
rice (Tonnenkiirbiss), sodc¢iku enake buce z rumeno
lupino in rumenim sladkim mesom. Zraven teh so se:
sladkorne buée (Zuckerkiirbiss), ktere na Laskem
prazene (rostane) jedo pod imenom ,kuka“, — tur-
ski turban, kterega sem ze gori pohvalil, in pa ti-
ste buce, ki imajo podobo sklenice (flaske) z dolgim
vratom, ktere semiertje v nogradih prideljujejo in jih
za to rabijo, da po njih pri vehi vino iz sodcov vie-
CE€jo. —

: Bué¢ pridelovati ni nobena tezava; gnoja celo malo
potrebujejo. Navadno jih sadé med koruzo po 6 do
12 cevljev saksebi.

Al dajo se z velikim pridom tudi na posebnem
prostoru saditi, takole: lzberi si prostor, Kkteri ima
dovelj mokrote ; suha zemlja ne tekne bucam, zakaj
one imajo veliko perje in dolge stebla; vse to pa po-
trebuje dovelj vlage. 'Taki bucam vgodni prostor se

*) Saj radi jemljemo naznanila domacih kmetijskih skusinj, in za
to so tudi ,Novice®, da eden druzemu pové, Kkar je skusil al

zvedil. Da tudi buce pridejo na versto, nam je prav ljubo.
Vred.

ravnatl.

potem naj jih vzdigne s kepo vred in jih presadi tako
v jame. Prav veselo in cversto bojo potem rastle.

Tudi s kumarami in dinami je prav tako
T—n.

Od nove obertnijske in rokodelske postave
bolj na drobno.

Poslednji ,novicar“ je od te nove poetave naznanil
le poglavitne reci. Danes smo v stanu, kaj vec od nje
povedati po spisu ,Pest. Lloyda®.

Vse obertnije in rokodelstva (Gewerbe ) — pravi osnova
te postave — se imajo razdeliti v dvojno versto: ene o
svobodne ali prostovoljne (freie), druge pa dopust-
ljive ali dovoljivne (concessionirte).

V versto dopustljivih spadajo vse tiste obertnije
in rokodelstva, do kterih se pravica le zamore dobiti, ce si je
¢lovek pridobilpredpisane iastnosti za nastop take obert-
nije ali takega rokodelstva, in za Kktero pravico mora pro-
giti, da mu jo gosposka dodeli. V to versto spadajo
sploh vse take obertnije in rokodelstva, pri kterih, ce je
¢lovek neroden (ne izucen), ali zavol) svojega nravinega
zaderzanja nezanesljiv, ali ce bi se take oberlnije prevec
pomnozile, bi utegnilo obéinstvo (ljudstvo) skodo terpeti
ali doseza obénih policijskih namenov se vniciti, Tu sem
se stejejo: apotekarji, prodajavei strupenih
stvari, kovaci za podkovstvo zivine (ker ti potre-
bujejo zdravniske umetnosti, da ne delajo velike skode),
zidarski in tesarski mojstri (da ne delajo nevarnih
zidanj), streharji, dimnikarji, brodniki, puskarji,
starinarji (tandlarji), ker¢émarji (ostirji, birtje); potem
bukvotiskarji, bakro-, jeklo-, kamno- ino leso-
tiskarji, prodajavci novih in starih bukev, muzi-
kalij in umotvorov, posojevavci bukev za bra-
nje, vozniki vsake sorte zunaj Zeleznice in parobrodstva




Vee druge, tu ne imenovane obertnije in rokodelstva
so svobodne, to je: zatake ni treba posebne dovolitve,
ampak dosti je, da clovek le gosposki napove, da bo to
ali uno rokodelstvo ali obertnijo zacel, in kje. Ce ni zoper
to rokodelstvo ali obertnijo samo po sebi, ali zoper cloveka,
ki jo zaceti hoce, in zoper kraj, kjer jo misli zaceti, no-
benega postavnega zaderzka, mu podpise gosposka na-
povedko ali napovedni list (Meldschein), to je, 8 pis-
mom mu poterdi, da je res papovedal svoje rokodelstvo.
Koj p» prejeti napovedki ima obertnik ali rokodelec pra-
vico zaceti svojo obertnijo ali rokodelstvo. Po postavi
se pa k nastopu svobodne obertoije ali svobodoega roko-
delstva, nsj je kupcijstvo, fabrika ali rokodeletvo, mora
veak pripustiti, kteri ima po obstojecih postavah pravico s
svojim premozenjem samostojno gospodariti in Kkterl
ima v nasem cesarsiva stanovitno stanovanje,

En ¢lovek zamore ob enem vec obertnij ali roko-
delstev imeti, in ni treba, da bi zatega voljo mogel v
soseskino (ob¢inske) zavezo vzet biti. Tudi clovek
iz tuje dezele, ki ni v nasem cesarstva, ako ¢b casu svo-
jega obertnijstva ali rokodelstva stanuje v pnasem cesarstvua
kjer koli, vziva enake pravice kakor domacinec, ako je le
iz takosne derzave, kjer tudi nasi ljudje enake pravice
vzivajo kakor uni prinas. Zenske imajo enake pravice ka-
kor mozki, ako le znajo tisto obertnijo ali rokodelstvo, kiero
mislijo zaceti.

Na koncu tega oddelka pa ministerstvo pravi, da bi
ono utegnilo se ktere v ti postavi za svobodne obert-
nije izgovorjene obertnije iz te vérste izbrisati in jih med
dopustljive postaviti, ako bi skusnje ucile, da je vec
policijskih zaderzkov zoper nje.

Cehi (Ziinfle) in zbori (Gremien) po dozdan)li
napravi nimajo vprihodnje nobene veljave vec, in ce se po
cosposkinem dovoljenji vsled nove osnove ustanovijo, veljajo
le za prostovoljne druztva. Pomocnikom (Kkselom)
je dovoljeno tudi vprihodnje za nasprotno podporo stopiti v
zavezo in napravili podporno dnarnico samim sebl.

Obertniki in rokodelci smejo svoje blago kamor koli
na prodaj posiljatiin ga izdelovati, kjer hocejo;
le ¢e imajo tudi zunaj svoje soseske kako delavnisnico ali
stacano, morajo za to drug papovednl list od gosposke
dobiti. Le pri tistih obertnijah ali rokodelstvinh ne more to
biti , ki so dopusene le za kak poseben Kra),

Od rokodelskih in obertnijskih ucencov (Lehrling)
in pomocnikov (Gehilfen, Gesellen) pravi osnova te po-
stave tole: ,Kake dolgo naj se ima ucenec uciti, je rec
prostovoljnega dogovora. Ce ni posebnega dogovora,
velja za obojno stran odpoved za 6 tednov“.

12, oddelk te postave razlaga prestopek 1z siare
postave v to novo, in pravi: ,Po dosedanjih postavah ve-
ljavno-obstojece obertnijske ali rokodelske pravice obderze
v vsem svojem pri¢ujocem obsezku svojo moc. Ce dobi pa
kakosna obertnija ali kakosno rokodelstvo po ti novi po-
stavi kako vecjo pravico, kakor jo je dosihmal imela, se
samo po sebi razume, da stopi tak oberinik ali rokodelec v
to vecjo pravico®. —

To so imenitnise dolocila nove postave, kiera gre
sedaj od ust do ust obertnikov in rokodelcov, ker res glo-
boko sega v bitstvo obertnijskega in rokodelskega stanu.
Ponavljamo pa se enkrat, da to je se le osnova postave,
ne pa ze veljavna postava, ker do 15, prihodnjega mesca
imajo se le kupcijske in obertnijske zbornice posamnih de-
zel svoje misli o nji c. k. ministerstva razodeli. Ker pa
ministerstva ni ni¢c neznanega, kar bi utegnila ta ali
una zbornica zoper to reci, zna biti, da se bojo tam pa
tam kakosne malenkosti premenile, poglaviine pra-
vila pa bojo gotovo obveljale, ker so terjatvam sedanjo-
gti ravno tako primerjene, kakor so dosedanje ostrojene
bile po potrebah srednjega véka, ki je ze delec delec
zZa nhami.
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Starozgodovinski pomenki.
Krakov in Siska.
Razlozil Davorin Terstenjak.

(Konec.)

Tadi Indi so si Zivo tako mislili, imenovavsi jo Kali
— Cerna, Mora, Mura. Zato jo nahajamo v ruski
mitologii pod imenom: Kikimora, Kika, Kikuska, od
KRika v slovenskem jezikn der Zopf., v slovaskem pa
»yWYS0KI Wiasmi propleteny cepec. Kykosa, kykuska,
zlobna rozwlasatela zena. V rusinskem pomena Ky-

kosa dolgolasno kozo ). (Glej Kolar ,Slava Bohyne“
siran 294—293).

lz kika je postala pomanjSavna oblika ki¢ka, po
omehcanem glasniku kve¢pa Cicka, iné v § éiéka,
zato slovenski na Stirskem: siska, presic z dolgimi se-
Linami, ein langborstiges Schwein, in tudi siska, vol z
dolgo dlako, ein langhaariger Ochs. Ime predmestja |)a-
bljanskega je toraj mitologiskega pocetka po bogu Siva-
tu ali bozici Sivi & priimenom Kapardin, Gati dhara,
Kika, Kikuska, Kicka, Ci¢ka, Sidka, der Flechten-
tragende, der Trager des Haarzopfes.

Siva pa se je tudi velel Dhurdzati, eine grosse
Last von Haaren tragend, in kot takosnega ga nahajame
na celjskem kamnu *), zeno njegovo pa na nekem sise-
skem kamnu., Kdor ima dosti las, mu povsod v moji okolici
pravijo (v lutomerski-Savniski), da je karkavec, ker-
Kavec, in obiloim lasom: karke, kerke. V c¢eskem
jeziku imajo krakovat, buschicht, metatiski iz karko-
vat, beschopft. Tako je tudi ime predmestja ljubljan-
skegaKrakov dobilo ime po ¢astji Kraka 3)—Siva
Dhurdzati. Ker Siva je po svoji ¢erni strani tudi bo-
zanstvo pekla in se ocituje s sanom, sénom — dra-
kom ), nam je to nov dokaz, da gerb ljubljanskega me-
sta je mitologiskega izvira.

Siva pa se tadi veli Bhava — Baba in Bha-
vany — Baba, zato v severno-slovanskem basnoslovji
nahajamo belo ali dobro, in c¢erno ali hudo stran — Zlato
in Jezibabo. Jezibaba po etimologii pomeni hirsuta
Baba od korenike ag, zasammendriicken, zuspitzen, zato
agran, Spitze, nemski: Egge, Igel, slov. ¢g z digam.
jeg, g — =, jez, toraj jez, zival 8 spicaste kozo,
Primeri: ,lasi se mu jezijo”, jezica, stachliche Schale.
Jezica se tedaj enac¢i z indisko Sivo-Bhavany-o s
priimenom Kali, od ktere smo culi, da ima ,hirsutos
capillos*. Bhavany-Kali pa je bozica pekla; za-
to v elovaski ljudski povesti se veli: ,Jazsem Jezibaba,

) yKikimora®“ — pravi Dobrovsky (Slavin 409.) — ,stellen sich
die Russen als fiirchterliches Gespenst vor*. BandKkie (sir.
109) pise, da ,Kikimora davi in mori*; Tkany (I. 160), da
je .ein schreckliches Nachtigespenst weiblicher Gattung, das seine
Kinder, bosartigeGespenster, iiber die schlafenden Menschen schickt,
um sie mit_schweren Traumen zu idngstigen®; — primeri, Kar
Paulin od Sive s priimenom s Kali = Cerna bozica, Mora, Mura
pise: ,,Oculos habet hiantes et terribiles, faciem nigram ut carbo,
dentes longos et prostantes, capillos instar candae pavonis hor-
ridos, arrectos et serpentibus multis amictos®. (Paulin systema
Brahm. str. 99.)
) Glej Gabriel Seidl ,Beitrige zu einem Namensverz. der rom.
Procurator*. Tafel 1l. fig. 4, a. :
") Da je oblika Krak stareja, kakor Krok, terdi Safarik. had-
lubekova izpeljava imena Krak iz kKerke, Rabe, ni resnicna.
Tudi jaz sem v ¢lanku .0 bozanstvua Skanda® ime Krak Krivo
izpeljeval in rekel, da Krok pomeni Korak. in da je Krok =Skanda,
kar tukaj popravim. Pri Rusih se je Krak velel Kascej (Tkany
I. 158.) od koscel, kostrav, kosmidrast, Kosmider,
einer, der zerraufte Haare hat, toraj ne od Kost, Bein, Kakor
so nekteri terdill. L
) Gori smo culi, da je na rogaskem kamnu Siva Gatadhara —
Kikuska — Siska viditi razsekajoca dete, kakor se je tudi
indisSka Siva predstavljala, od ktere Paulin pise — ,ex his at-
tribus videbis Sivam modo securi aut gladio infantes dissican—
tem“ (System Brahm. 88). Znamenito je, da na drugem roga—
skem kamnu je tudi san. sén, drak, Sivini simbol najti. (glej
Muhar na omenjeni tabli,
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ti ¢es iti do pekla® in da npa herbta draka se v pekel
nesrecnez pelja. (Glej Kolar ,Zpiewanky“ I. 12.) Pau-
lin pise od Sive Bhavany-Kali, da ima ,dentes aprinos®,
drugi, da ,drohend hervorstehende Zahne“, Takosne ima
tudi severno-slovanska Jezibaba ). Po teh zobéh je
sotovo dobila Spi¢asta pec poleg Bleda na Gorenskem
svoje ime ,Babji zob®,

Krak, od kterega Kadlubak pise, da je draka ubil,
Jezibaba, Kikimora, Kikudka — Siska so zveste
primere indiskih bozanstev Siva,Kopardin, Dhurdzati,
Gatddhadra, Bhavany-Kali. Rudra pa se vjema po
pomenu s polabsko-slovanskem Ivydogostu, kteri se do-
bro razlotiti ima od Rade-Radogosta. Stari Ljubljan-
¢ani so po takem bili posebni ¢astitelji Sivata in Sive.

Povest domata — zraven pa tudi koscek
prosnje.

Ko sem v Gorici v 8olo hodil, mi je nekega dné, ko

sem blizo Panovica (gojzda) ovce pasti gledal, nekdo

pravil, da pri sv. Krizu blizo Ajdovscine je tudi nekda)

mali pastir ovee pasel, ki pa je pozneje velik in pa slaven

zospod bil. Zgodilo se je bilo to tako-le:

" Neki kapucin iz Sentkrizkega samostana vidi pastirja
ovee pasti in ga vprasa: je li nima bukvic, da bi kaj bral,
namesto da le postopa za drobnico brez vsegadela? Pastir
mu odgovori, da je sin ubogih starsev, da ne zna brati,
da bi pa se rad kaj ucil, ako bi mu bila priloznost.

Liudomili kapucin se ga usmili in ga uci brati in pi-

sati, in ker je spoznal, da fanticek je dobre glave, pri-
pomore, da ga starisi posljejo v solo v Gorico. Tu ga pri-
poro¢i kapucinem samostana goriskega, da so dajali mla=-
demu ucencu kosilo.
Ko nekdanji pastir odraste, ué¢i druge mlajse ucence,
sinove premoznisih stariSev in 8 tem si prisluzi, cesar je
potreboval. Take doversi osmo solo.
Kapucini in njegovi starisi so mislili, da 8o izredili
desetoSolca, — al vizga! osmosolec jo pobegne v Ljubljano
in gre — ne v semenis¢e, ampak v kosarno. Jokali so
se starisi, zabavljali so mu znaneci, neveljni so bili kapu-
cini — al kmali ni bilo od osmosolca ne duha ne slaha.

Prete¢ce mnogo let. Na nekdanjega ovcarja-osmosolca
nobeden ve¢ ne misli, le mati njegova moli za-ny, In ver-
lemu ocetu kapucinu veelej solza v oc¢éh zaigra, kadar vidi
mater brez sina.

Nekega dné pride v sentkrizki samostan neznan
zospod, oblecéen kakor eden viksih oficirjev, suknjo je imel oli-
Spano z zlatimi odivi, na persih so se lesketale svetinje in
krizici. Vse se mu uklapja, on pa jih prijazno pozdravija
in poprasuje po starem ocetu kapucicu., ,Ravno zdajbojo
masevali — mu odgovori cerkovnik — lejte tam pod Kri-
zem klecé¥. Na to se sivi starcek pripravi iti pred oltar,
— neznan gospod vzame masne bukve in rece cerkovniku,
da on bo sluzil gospodu pri masi; zaklenka in pelje sla-
rega kapucina pred oltar. — Vse se cudi viditi tacega mi-
nistranta, tako, da le malokdo moli; vsak bi bil rad vedil,
kaj nek to pomeni.

Po opravljeni sv. masi rece stari kapucin neznanemu
zospodu: ,Kdorkoli ste, lepo Vas zahvaljujem, da ste mi
tako lepo etregli pri sv. opravilu in skazali moji starosti
teko cast; sem tudi za Vas molil pri sv. masi; zdaj pa
gojte z mano zajterkovat®. — ,Prav rad, moj ljubi (ga ob-
jame in poljubi), moj predragi gospod, moj duhovni oce!
pa poprej se dovolite mi, da Vam se roko poljubim z ravoo
tisto ser¢nostjo in hvaleznostjo, kakor sem to veckrat storil
v svojih otro¢jih letih®,

,Ne vém, gospod, kaj miglite s tem reci?®

~Jez pa, jez pa — odgovori vés ginjen viksi oficir —
ali se ve¢ ne spomnite nekdanjega malega razterganega

“5) Ali ni Jezca blizo Ljubljane sinonimno poznamljanje KraKkova
in Siske? Pis.

ovéarja, kterega ste brati uéili in za kterega ste po oce-
toveko skerbeli do osme &ole, dokler se ni zmuznil v Lju-
bljano v kosarno — pa pojte zdaj k =zajterku; tam vam
bom kaj vec, vse povedal¥, —

Komu je o tem kaj vec¢ znanega? Se je to zgzodilo v
ipaveki dolini ali kje? Kdo je bil ta gospod? Kdor Kkaj
vé, naj nam pové; saj je certica gotovo iz zivijenjopis)a
kakosnega slavnega domorodca. Kar sem jez tu zapisal,
mi je povedal neki star Furlan (Jozef Rivolti) in mi je
rekel, da vse to se je zares zgzodilo in da &e zivi rodovina
ovcarjeve hise. Kuk.

Ozir po Syetu,

Plemenitaziy v Moldavi in Valahii.

Podonavski knezii Moldava in Valahija bote dale
vprihodnje 8e veliko od sebe govoriti. Sedapja tursko-ru-
soveka vojska je omajala politicne razmere tch derzavic
tako, da bo tudi treba prenaredb o nju vladarsiva, Kki
pa ne bojo lahke zato, ker bo tesko mnogo glav pod en
klobuk spraviti. Sedanjo notrajno ustavo teh dezel boljna-
tanko poznati, podamo iz ,Bukovine® sledece verstice svo-
jim bravcem:

Plemenistvo v Moldavi in Valahii je vse drugac kot
v druzih derzavah; zlo je podobno tistemu starega pol)-
skega kraljestva; njegove pravice in predpravice so skora)
ravno take. Kakor Poljak ni poznal, ravuo tako tudi Moldavec
in Valah ne pozna razne stopnje dedisnegs plemenistva; pri
Poljakih so bile besede ,konjik, vojsak in plemenitnik®
enake pomembe, in sploh so za nje rabili besedo ,Ziemia-
pim“, tudi Moldavei in Valahi imajo zate splosno besedo
,Boljar®. Mieszkovski je v svoji knjigi ,Polonus jure po-
litus® takole poljske plemenitnike popisal, kar je tudi od
moldavskih in valaskih veljalo: ,Poljski plemenitniki so vo-
ljivei kraljev, ocetje visocega svetovavstva, dajavci posiav,
oskerbniki sodnistva, mo¢ brambovcov, kin¢c miru, skit svo-
bode; za tega voljo so jim zavidljivi njih sosedje; neomi-
kane ljudstva tega ne razumé, in pred njim frepetajo so-
vrazniki. O ¢ée bi Poljaki svoje pravice branec jih nikdar
ne bili krive rabilil®

V Moldavi in Valahii se ne pozna dedisno plemenistve.

Sin boljara ni za tega volja boljar, tukaj je le zasluzno
plemenistvo. V sluzbah pri vladarji in pri visocih wuradih
se plemenistve dobiva.
Ne d4 se prav za prav povedati, kdaj in kako je bila
v teh dezelah aristokracija osnovana. Gotovo je pa to, da
ne izvira iz sile, iz podverzenja nemocnih pod orozje pre-
magaveca, temuc iz pravih zaslug za derzavo in domovino,
in koliker vecje in slavnige so bile te, tolikanj vecjo stopnjo
je tudi vsak dosegel. To je tako dolgo terpelo, dokler ni
tarski car teh knezij gerskim knezom po imenu fana-
riotom tako reko¢ v najem dal. Ti brezvestni knezl pa,
ki so tako ravnali, kakor da bi bile te dezele njih blago,
so kar iz vesega svoj dobicek imeti hotli, in cast boljarjev
so kakor blago prodajali. Tako so bogatini jeli to cast si
z dnarjem prikupovati, da bi potem visoke sluzbe dobili,
so podlozne derli, in za svoje potroske nobene skode imeli
Ves narod se je tako popacil in shujsal. Z boljarstvom
se je zadobila pravica vse brezpostavno in Kkrivicno brez
kazni delati, in proti zatiranju ni bilo drage brambe Kka-
kor boljarstvo. Vsak, kijele kaj zvenka imel, ni zamudil si
to potrebno re¢ pri gerskih knezih kupiti. Mogocoi boljarji
so za sveje sluzabnike boljarstvo kupovali; tako je bila tem
pot k nar viksim sluzbam odperta, in nar hujsi zatiravel
svojega naroda so bili. Novi boljarji so bili od svojih sta-
rih gospodov zmiraj varovani, v vsih krivicah so jih pod-
pirali, in ucenci so kmali hujsi bili od svojih ucenikov. Le
za boljarje so bili posestvo, bogastvo in vsi derzavni uradi.
Njim nasproti pa so bili neposestniki, — vse ljudstvo, brez
zemlji8 v berastva in nevednosti.

Dva kneza zaporé¢doma, oba iz rumunskega narods,
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namesto da bi bila rane svejega ljudsiva celila, sta svoji
domovini se nove rane sekala, na kterih Se zdajrevna de-
zela terpi. V tej derzavi, ki je od Boga takoe blagoslov-
ljena, da malo ktera tako, je veliko berastva; narod, kte-
rega prededi so bili z vsimi cednostmi okincani, je globoko
globoko padel, ker je sto in sto let vedno pod strahovavnim
oskerbnistvom nemilih boljarjev hiral. Tako sta si Se danes
dva stanova cloveske druzbe v teh dezelah sovrazno na-
sprotna: plemenitniki in brezposestniki. Nobenega srednega
gtanu tu ni; premoznih mescanov tukaj ni.
Ti brezvestni vladarji so kaj hudobno z ljudstvem rav-
nali. Mislec, da bi se ljudstvo v solah predramilo in bolj
omikalo, niso nobenih sol terpeli. Poduk je torej postal ptuja
cvetlica, ktera je le zvanaj) domacih mej cvetela, ktero so le
bogati in imenitni sebi tergati zamogli, ljudstvo pa je sko-
raj vse pozivinjeno; vsacega, ki le kaj ima, certi, delati
noce, in tako v sebi vse dobre lastnosti zadusuje. Pa tudi
plemenitniki nocejo starih navad popustiti, tudi od njih se
smé reci, ,ni¢c se niso wucili in ni¢ niso pozabili%,

Novi¢ar iz austrijanskih Krajev.

Iz Ziagreba. * Kakor se slisi, so poslanci nage kup-
cijske zbornice, ki so 8li pa Dunaj naprave eskomptne
podruznice prosit, svojo re¢ dobro opravili, Oblju-
bljena jim je bila ne le hitra naprava eskomptne, temud
pozneje tudi zastavne dnarnice; zvedili so pa tudi, da
bojo horvaske zeleznice kmalo izdelane, po kterih bo
horvaska dezela, kadar bojo poprave po vodah za voznjo
ladij dokoncane, v kakih 3 letih zedinjene z vsimi veli-
Kimi cestami austrijanskeza cesarstva. -

Iz Ljubljane. 1z gojzdnarskega ¢asnika ,Mitth. des
Forstv. d. ost. Alp.“ zvemo, da v 4. obcnem zboru gojzd-
narskega druztva austrijanskih planinskih
dezel, ki je letos bil v Leoben-u na étajarakem, je eno-
glasno sklenjeno bilo, naj obeni zbor tega druztva pri-
hodnje leto 1856 bode v Ljubljani; za tretjega pred-
sednika tega zbora je bil izvoljen gosp. Fidel Terpine,
predsednik c. 'k. kmetijske druzbe krajnske, in ¢e bi on ne
utegnil ;' namesto njega gosp. Anton Galle, predsednik
podruznice ljubljansko-verhniske, kterima hoce zbor s to
volitvijo svoje spostovanje na znanje dati, da sta se vse-
skozi marljiva skazovala za pospeh gojzdnarskega druztva.

Novicar iz raznih krajev.

Za rekrutiranje prihodnje leto je ministerstvo c,
k. dezelnim poglavarstivom ze poslalo doticne naukaze. —
Visja dunajska sodnija je razsodila v nekem primerljeji:
wiKdor kako nepremakljivo posestvo kupi, ima prevzeti npe
le v kontraktu zapopadene dolgove, temuc tudi tiste, ktere
so v gruntnih bukvah vpisane, ¢eravno niso dolocno v kup-
nem Kontraktu omenjene bile®., — Letosnji pridelk tobaka
na Ogerskem je bil toliksen, da v cesarskih fabrikah veliko
manj ptujega tobakovega perja potrebujejo kakor druge leta.,—
V konsistorji, ki je bil pretekli pondeljk v Rimu, so sv. oce
papez dunajskega skofa, viteza Rauser-ja, za kardinala
izvolili; v nasem cesarstvu je tedaj zdaj 5 kardinalov:
Agquini, Branchi, Svarcenberg, Scitovsky in Rauser. — S
poganjanjem za mir in koncanje vojske je vendarle sedaj
resnica, in sopet so oci vee Earope obernjene v Petrograd,
pricakovaje: kako 8en odgovor bo od tam v kakih 14 dne-
vih prisel na predloge, ktere je austrijanski poslanee grof
Esterhazy caru Aleksandru te dni nesel. Nasa viada, zeleéa
veemu evetu potrebnega miri, je sostavila pogoje, po
kterih bl bila mirna sprava za vse strani megoca, in

Zavolj sv. praznikov iﬁ torek in
lista tega Iétaprisla ob enem prihodmnjo saboto na svetlo.

te pogoje ste poterdile tudi francozka in anglezka vlada,
To pismo je nesel, kakor emo rekli, grof Esterhazy 16,
dan t. m. v Petrograd. Ako poterdi rusovska vlada te
predloge, se bojo potem vnovic¢ zacele obravnave
za mirno spravo. Slisi se, da ti predlogi so sledeéi:
1) na cernem morji ne smé vprihodnje noena vojna
ladija vec biti, 2) vse terdnjave ob tem morji se
imajo podreti, 3) rusovska vlada se odpové varstvu
(protektoratu) Moldave in"Valahije in vsakteremun
viikovanju v sultanove dezele, in 4) odstopi tisti
del Besarabije, ki je ob izlivih Donave v éerno morje. —
Iz Petrograda se pise, da je upravni oblastnii na Polj-
skem ukaz dosel, naj vsi prebivavei te dezele prostovoljne
doneske darujejo brambovcem ev. kriza v Sevastopolji:
veak kmet mora dati naj man) 5 kopek (2 kraje. in pol.)
— Zguba Karsa prizadeva Turkom veliko zalost; oni mi-
slijo, da ta zguba je veliko huja za-nje, kakor za Ruse
zgubljena polovica Sevastopolja; Kars pa je padel — pra-
vijo — le zavolj svojoglavnosti Omer-pasa in zavolj ve-
marnosti Selim-pasa, — Anglezka vlada je dala v Sar-
dinii 2500 mul za Krim nakupiti; nekoliko so jih Ze po
morji t)e odpeljali; tudi iz Barcelone gré veliko mal v
Krim. — Iz Stokholma se od 18. deec. pise, da je sved-
ska viada pogodbo s Francozi in Anglezi 17, dan t. m.
podpisala, — Tisto ,Revalento arabico® ki se pripo-
rocuje ljudém kakor zdravilo za vse bolezni, pa nic dra-
zega ni ko lecja moka, je francozka viada po vsem svojem
cesarsiva prepovedala — kot prazno sleparijo. — Cudne
prigodbo pripoveduje temesvarski ¢asnik: 11. listopada na
vecer se je v Triibswetter-u zgubil kmeck fant; pri vecer-
nicah so ga se vidili. 14 dni- ga zalostni starsi iSejo, pa
nikjer ga ni bilo najti. 26. listopada gré mati zvecer v klet
(kelder) in najde sina brez vse zavesti za nekim sodom
cepecega; hitro poklice oceta, da spravita zgubljenega
otroka v hiso, kjer se predrami, in potem pové sledece:
Pri vecernicah mu je jelo slabo prihajati, zato zapusti cer-
kev In hiti domu; pridsi do skednja sosedoVEza, %a premaga
tak zaspanec, da ne more naprej; gré tedajv skedenj in se
vleze v pléve; neprenchoma tam spava 15 dni in 15 noéi,
in Ko se zdrami 26. listopada, se napravi domd, pa po
dolgem spanji ves zmotljen pride namest ¥ hiso v klet, kjer
spet berz zadremlje. Skozi 16 dni ta fant ni ne jedi ne
pijace vzil; sama kost in koza ga je bilo, ke so ga nasli,
in trebah se mu je bil tako skercil, da se je skoz-nj dal

‘herbetanec lahko oslatati.

Nonet,

Komur se véra v lastno moe¢ ni vzéta
Komur se zeljnost djanja v persih dije,
Ta ne obupa, ak krog njega brije
Nesrece grozna pis — vse zlobe vnéta;

Ne mami ga kar nic tetiv napéta.
Ki na-nji se zavistna strela vije,
Cakaje, da mu serca up razbije;
In v mar mu ni vragév hudoba Kkléta.

Junasko bije strastni hoj zivljenja.
AK ravno celu skane vroca sraga
Od znoja nezrekljivih nuj rojena.

In premagavec stopi iz terpljenja,
Zinajoc, da ves tezave hrup premaga
Moc moza z djanjo-zeljnostjo zdruzena.

iy »; Rodoljub Ledinski.
= Danasnjemu listu ste pridjane 33. in 34.
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